
SANDING BELTS - VSM ABRASIVES CORPORATION 60 GRIT 1 1/2"
(3.8CM) X 18 15/16" (48.1CM)

To Fit Raytech Expanding Sanding Drums

About "Compact Grain" Belts - Aluminum Oxide Belts in super-fine grit (like 600)
are only available in what the maker calls "Compact Grain". This process layers
grit in a special adhesive and greatly increases belt life. Compact grain belts are
easily identified; they are ugly! The 600 grit belt shown looks like it should be a 60
grit but IT ISN'T. It really will give a 600 grit finish and will last extremely well.
Resin bonded, aluminum oxide. Sold singly.

Attributes

Name: VSM ABRASIVES CORPORATION 60 GRIT 1 1/2" (3.8CM) X 18 15/16" (48.1CM)
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 925118060
Mfr. No.: 96746
Grit: 60
Size: 1 1/2 x 18 15/16
Delivery weight: 0.018kg
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Sicherheitshinweise für Schleifbänder VSM Abrasives
Corporation 60 Grit

Einleitung
Danke, dass du dich für die Schleifbänder VSM Abrasives Corporation 60 Grit entschieden hast. Dieses Handbuch
enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies und verstehe diese Anweisungen, bevor du die Schleifbänder verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Schleifband immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Schleifband für die jeweilige Aufgabe geeignet und mit deinem Schleifgerät kompatibel
ist.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, Staubmaske und
Gehörschutz.
Lagere Schleifbänder an einem kühlen, trockenen Ort, um Schäden und Verschlechterung zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Schleifbänder auf Abnutzung und Schäden, bevor du sie verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide die Verwendung des Schleifbands auf Materialien, die vom Hersteller nicht empfohlen werden.
Überschreite nicht die maximale Betriebsdrehzahl des Schleifbands.
Halte das Schleifwerkzeug fest, um ein Abrutschen und Unfälle zu vermeiden.
Übe keinen übermäßigen Druck beim Schleifen aus; lass das Werkzeug die Arbeit machen.
Halte Hände und Körperteile während des Betriebs vom Schleifbereich fern.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher fixiert oder gehalten wird.
Verwende das Schleifband nicht, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Trenne die Stromversorgung des Schleifwerkzeugs vor der Installation.
Entferne das vorhandene Schleifband vom Werkzeug.
Überprüfe die Größe des neuen Schleifbands, um die richtige Passform sicherzustellen.
Richte das Schleifband mit den Rollen des Schleifwerkzeugs aus.
Spanne das Schleifband gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Schließe die Stromversorgung wieder an, sobald das Schleifband sicher installiert ist.

Verwendung:

Schalte das Schleifwerkzeug ein und lasse es die volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du Kontakt
mit dem Werkstück herstellst.
Beginne mit leichtem Druck beim Schleifen und erhöhe diesen bei Bedarf allmählich.
Bewege das Schleifwerkzeug in gleichmäßigen Bewegungen über die Oberfläche des Werkstücks.
Überprüfe regelmäßig das Schleifband auf Anzeichen von Abnutzung und ersetze es bei Bedarf.
Schalte nach der Verwendung das Schleifwerkzeug aus und ziehe den Stecker, bevor du Anpassungen
oder Änderungen vornimmst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Schleifbänder gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Schleifbänder nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn sie in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen zu den Schleifbändern VSM Abrasives Corporation 60 Grit, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche deren offizielle Website
für weitere Informationen.

Danke, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Indem du diese Richtlinien
befolgst, kannst du eine sichere und effektive Schleiferfahrung gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Sanding Belts VSM
Abrasives Corporation 60 Grit

Introduction
Thank you for choosing the Sanding Belts VSM Abrasives Corporation 60 Grit. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read and understand these instructions
before using the sanding belts.

General Safety Guidelines
Always use the sanding belt in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the sanding belt is suitable for the task and compatible with your sanding equipment.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles, dust masks, and hearing
protection.
Store sanding belts in a cool, dry place to prevent damage and deterioration.
Regularly inspect the sanding belts for wear and tear before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the sanding belt on materials that are not recommended by the manufacturer.
Do not exceed the maximum operating speed of the sanding belt.
Maintain a firm grip on the sanding tool to prevent slips and accidents.
Do not apply excessive pressure while sanding; let the tool do the work.
Keep hands and body parts away from the sanding area during operation.
Ensure that the workpiece is securely clamped or held in place.
Do not use the sanding belt if it is damaged or worn out.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Disconnect the power supply to the sanding tool before installation.
Remove any existing sanding belt from the tool.
Check the size of the new sanding belt to ensure proper fit.
Align the sanding belt with the rollers of the sanding tool.
Tension the sanding belt according to the manufacturer's specifications.
Reconnect the power supply once the sanding belt is securely installed.

Usage:

Turn on the sanding tool and allow it to reach full speed before making contact with the workpiece.
Begin sanding with light pressure and gradually increase as needed.
Move the sanding tool in a consistent motion across the surface of the workpiece.
Regularly check the sanding belt for signs of wear and replace it as necessary.
After use, turn off the sanding tool and unplug it before making any adjustments or changes.

Disposal Instructions
Dispose of used sanding belts in accordance with local regulations.
Do not dispose of sanding belts in regular household waste if they contain hazardous materials.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Sanding Belts VSM Abrasives Corporation 60 Grit, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the product packaging or visit their official website for more details.



Thank you for taking the time to read these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe
and effective sanding experience.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para Correas de
Lijado VSM Abrasives Corporation 60 Grit

Introducción
Gracias por elegir las Correas de Lijado VSM Abrasives Corporation 60 Grit. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee y comprende estas
instrucciones antes de usar las correas de lijado.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza la correa de lijado de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la correa de lijado sea adecuada para la tarea y compatible con tu equipo de lijado.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad, mascarillas contra el
polvo y protección auditiva.
Almacena las correas de lijado en un lugar fresco y seco para prevenir daños y deterioro.
Inspecciona regularmente las correas de lijado en busca de desgaste antes de usarlas.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita usar la correa de lijado en materiales que no estén recomendados por el fabricante.
No excedas la velocidad máxima de operación de la correa de lijado.
Mantén un agarre firme en la herramienta de lijado para prevenir resbalones y accidentes.
No apliques presión excesiva mientras lijas; deja que la herramienta haga el trabajo.
Mantén las manos y partes del cuerpo alejadas del área de lijado durante la operación.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta o sostenida en su lugar.
No uses la correa de lijado si está dañada o desgastada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desconecta la fuente de alimentación de la herramienta de lijado antes de la instalación.
Retira cualquier correa de lijado existente de la herramienta.
Verifica el tamaño de la nueva correa de lijado para asegurar un ajuste correcto.
Alinea la correa de lijado con los rodillos de la herramienta de lijado.
Tensa la correa de lijado de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Vuelve a conectar la fuente de alimentación una vez que la correa de lijado esté instalada de forma
segura.

Uso:

Enciende la herramienta de lijado y permite que alcance la velocidad máxima antes de hacer contacto
con la pieza de trabajo.
Comienza a lijar con presión ligera y aumenta gradualmente según sea necesario.
Mueve la herramienta de lijado en un movimiento constante sobre la superficie de la pieza de trabajo.
Revisa regularmente la correa de lijado en busca de signos de desgaste y reemplázala según sea
necesario.
Después de usarla, apaga la herramienta de lijado y desconéctala antes de hacer cualquier ajuste o
cambio.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las correas de lijado usadas de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las correas de lijado en la basura doméstica regular si contienen materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las Correas de Lijado VSM Abrasives Corporation 60 Grit, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o visita su sitio web oficial para
más detalles.

Gracias por tomarte el tiempo de leer estas instrucciones de seguridad. Siguiendo estas directrices, puedes
asegurar una experiencia de lijado segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les Ceintures de Ponçage VSM
Abrasives Corporation 60 Grit

Introduction
Merci d'avoir choisi les Ceintures de Ponçage VSM Abrasives Corporation 60 Grit. Ce guide fournit d'importantes
instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire et comprendre ces
instructions avant d'utiliser les ceintures de ponçage.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours la ceinture de ponçage conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que la ceinture de ponçage est adaptée à la tâche et compatible avec votre équipement de
ponçage.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité, des
masques antipoussière et une protection auditive.
Rangez les ceintures de ponçage dans un endroit frais et sec pour éviter les dommages et la détérioration.
Inspectez régulièrement les ceintures de ponçage pour détecter l'usure avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser la ceinture de ponçage sur des matériaux non recommandés par le fabricant.
Ne dépassez pas la vitesse maximale de fonctionnement de la ceinture de ponçage.
Maintenez une prise ferme sur l'outil de ponçage pour éviter les glissades et les accidents.
N'appliquez pas de pression excessive lors du ponçage ; laissez l'outil faire le travail.
Gardez les mains et les parties du corps éloignées de la zone de ponçage pendant l'opération.
Assurezvous que la pièce à travailler est correctement maintenue ou fixée en place.
Ne pas utiliser la ceinture de ponçage si elle est endommagée ou usée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Déconnectez l'alimentation de l'outil de ponçage avant l'installation.
Retirez toute ceinture de ponçage existante de l'outil.
Vérifiez la taille de la nouvelle ceinture de ponçage pour garantir un ajustement correct.
Alignez la ceinture de ponçage avec les rouleaux de l'outil de ponçage.
Tendez la ceinture de ponçage selon les spécifications du fabricant.
Reconnectez l'alimentation une fois la ceinture de ponçage installée en toute sécurité.

Utilisation :

Allumez l'outil de ponçage et laissezle atteindre sa vitesse maximale avant de le mettre en contact
avec la pièce à travailler.
Commencez à poncer avec une pression légère et augmentez progressivement si nécessaire.
Déplacez l'outil de ponçage dans un mouvement constant sur la surface de la pièce à travailler.
Vérifiez régulièrement la ceinture de ponçage pour détecter des signes d'usure et remplacezla si
nécessaire.
Après utilisation, éteignez l'outil de ponçage et débranchezle avant d'apporter des ajustements ou des
changements.

Instructions d'Élimination
Éliminez les ceintures de ponçage usagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les ceintures de ponçage dans les déchets ménagers réguliers si elles contiennent des
matériaux dangereux.
Envisagez des options de recyclage si disponibles dans votre région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Ceintures de Ponçage VSM Abrasives Corporation 60 Grit,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visiter leur site
Web officiel pour plus de détails.

Merci d'avoir pris le temps de lire ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une
expérience de ponçage sûre et efficace.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Cinghie
Smerigliatrici VSM Abrasives Corporation 60 Grit

Introduzione
Grazie per aver scelto le Cinghie Smerigliatrici VSM Abrasives Corporation 60 Grit. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere e comprendere
queste istruzioni prima di utilizzare le cinghie smerigliatrici.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre la cinghia smerigliatrice in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che la cinghia smerigliatrice sia adatta per il compito e compatibile con il proprio attrezzo
smerigliatore.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Indossare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza, maschere
antipolvere e protezione per l'udito.
Conservare le cinghie smerigliatrici in un luogo fresco e asciutto per prevenire danni e deterioramento.
Ispezionare regolarmente le cinghie smerigliatrici per segni di usura prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare di utilizzare la cinghia smerigliatrice su materiali non raccomandati dal produttore.
Non superare la velocità massima di funzionamento della cinghia smerigliatrice.
Mantenere una presa salda sull'attrezzo smerigliatore per prevenire scivolamenti e incidenti.
Non applicare una pressione eccessiva durante la smerigliatura; lasciare che l'attrezzo svolga il lavoro.
Tenere le mani e le parti del corpo lontane dall'area di smerigliatura durante l'operazione.
Assicurarsi che il pezzo da lavorare sia saldamente bloccato o tenuto in posizione.
Non utilizzare la cinghia smerigliatrice se è danneggiata o usurata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Disconnettere l'alimentazione dell'attrezzo smerigliatore prima dell'installazione.
Rimuovere eventuali cinghie smerigliatrici esistenti dall'attrezzo.
Controllare la dimensione della nuova cinghia smerigliatrice per garantire una corretta adattabilità.
Allineare la cinghia smerigliatrice con i rulli dell'attrezzo smerigliatore.
Tendere la cinghia smerigliatrice secondo le specifiche del produttore.
Ricollegare l'alimentazione una volta che la cinghia smerigliatrice è installata in modo sicuro.

Uso:

Accendere l'attrezzo smerigliatore e consentire che raggiunga la massima velocità prima di entrare in
contatto con il pezzo da lavorare.
Iniziare a smerigliare con una leggera pressione e aumentare gradualmente se necessario.
Muovere l'attrezzo smerigliatore in un movimento costante sulla superficie del pezzo da lavorare.
Controllare regolarmente la cinghia smerigliatrice per segni di usura e sostituirla se necessario.
Dopo l'uso, spegnere l'attrezzo smerigliatore e scollegarlo prima di apportare eventuali regolazioni o
modifiche.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le cinghie smerigliatrici usate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le cinghie smerigliatrici nei rifiuti domestici se contengono materiali pericolosi.
Considerare opzioni di riciclaggio se disponibili nella propria area.

Informazioni per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le Cinghie Smerigliatrici VSM Abrasives Corporation 60 Grit, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o visitare il
loro sito web ufficiale per ulteriori dettagli.

Grazie per aver dedicato del tempo alla lettura di queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, è
possibile garantire un'esperienza di smerigliatura sicura ed efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasów Ściernych VSM
Abrasives Corporation 60 Grit

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Pasów Ściernych VSM Abrasives Corporation 60 Grit. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Proszę
uważnie zapoznać się z tymi instrukcjami przed użyciem pasów ściernych.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj pasa ściernego zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że pas ścierny jest odpowiedni do zadania i kompatybilny z używanym sprzętem.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), w tym gogle ochronne, maski przeciwpyłowe i ochronę
słuchu.
Przechowuj pasy ścierne w chłodnym, suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom i pogorszeniu stanu.
Regularnie sprawdzaj pasy ścierne pod kątem zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Unikaj używania pasa ściernego na materiałach, które nie są zalecane przez producenta.
Nie przekraczaj maksymalnej prędkości roboczej pasa ściernego.
Utrzymuj pewny chwyt narzędzia szlifierskiego, aby zapobiec poślizgom i wypadkom.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas szlifowania; pozwól narzędziu wykonać pracę.
Trzymaj ręce i części ciała z dala od obszaru szlifowania podczas pracy.
Upewnij się, że obrabiany przedmiot jest pewnie zamocowany lub trzymany na miejscu.
Nie używaj pasa ściernego, jeśli jest uszkodzony lub zużyty.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Odłącz zasilanie narzędzia szlifierskiego przed instalacją.
Usuń wszelkie istniejące pasy ścierne z narzędzia.
Sprawdź rozmiar nowego pasa ściernego, aby upewnić się, że pasuje prawidłowo.
Wyreguluj pas ścierny na rolkach narzędzia szlifierskiego.
Napnij pas ścierny zgodnie z zaleceniami producenta.
Po prawidłowym zamocowaniu pasa ściernego, podłącz ponownie zasilanie.

Użytkowanie:

Włącz narzędzie szlifierskie i poczekaj, aż osiągnie pełną prędkość przed nawiązaniem kontaktu z
obrabianym przedmiotem.
Rozpocznij szlifowanie z lekkim naciskiem, stopniowo zwiększając go w razie potrzeby.
Poruszaj narzędziem szlifierskim w stałym ruchu po powierzchni obrabianego przedmiotu.
Regularnie sprawdzaj pas ścierny pod kątem oznak zużycia i wymieniaj go w razie potrzeby.
Po zakończeniu użycia wyłącz narzędzie szlifierskie i odłącz je przed dokonaniem jakichkolwiek
regulacji lub zmian.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte pasy ścierne zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pasów ściernych do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Pasów Ściernych VSM Abrasives Corporation 60 Grit, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zamieszczonymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie
ich oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania dalszych szczegółów.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na przeczytanie tych instrukcji bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych,
możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie podczas szlifowania.
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Turvaohjeet VSM Abrasives Corporation 60 Grit
Hiomahihnoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit VSM Abrasives Corporation 60 Grit hiomahihnat. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ja ymmärrä nämä ohjeet ennen hiomahihnojen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä hiomahihnaa aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että hiomahihna soveltuu tehtävään ja on yhteensopiva hiomatyökalusi kanssa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalasit, pölymaskit ja
kuulonsuojaimet.
Säilytä hiomahihnat viileässä ja kuivassa paikassa vaurioiden ja huonontumisen estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti hiomahihnat kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vältä hiomahihnan käyttöä materiaaleissa, joita valmistaja ei suosittele.
Älä ylitä hiomahihnan maksimikäyttönopeutta.
Pidä hiomatyökalusta tiukka ote estääksesi liukastumiset ja onnettomuudet.
Älä käytä liikaa painetta hiottaessa; anna työkalun tehdä työ.
Pidä kädet ja kehon osat poissa hiomapaikalta käytön aikana.
Varmista, että työkappale on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan.
Älä käytä hiomahihnaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Katkaise sähkönsyöttö hiomatyökalulta ennen asennusta.
Poista kaikki olemassa olevat hiomahihnat työkalusta.
Tarkista uuden hiomahihnan koko varmistaaksesi oikean istuvuuden.
Kohdista hiomahihna hiomatyökalun rullien kanssa.
Jännitä hiomahihna valmistajan spesifikaatioiden mukaan.
Kytke sähkönsyöttö takaisin, kun hiomahihna on turvallisesti asennettu.

Käyttö:

Kytke hiomatyökalu päälle ja anna sen saavuttaa täysi nopeus ennen kosketusta työkappaleeseen.
Aloita hiominen kevyellä paineella ja lisää tarvittaessa.
Liikuta hiomatyökalua tasaisessa liikkeessä työkappaleen pinnan yli.
Tarkista säännöllisesti hiomahihna kulumisen merkkien varalta ja vaihda se tarvittaessa.
Käytön jälkeen kytke hiomatyökalu pois päältä ja irrota se ennen säätöjä tai muutoksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt hiomahihnat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä hiomahihnoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja varten



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita VSM Abrasives Corporation 60 Grit hiomahihnoista, ota yhteyttä
valmistajaan, jonka yhteystiedot löytyvät tuotepakkauksesta, tai vieraile heidän virallisilla verkkosivuillaan saadaksesi
lisätietoja.

Kiitos, että käytit aikaa näiden turvallisuusohjeiden lukemiseen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen
ja tehokkaan hiomiskokemuksen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Sanding Belts VSM
Abrasives Corporation 60 Grit

Introduktion
Tack för att du valt Sanding Belts VSM Abrasives Corporation 60 Grit. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs och förstå
dessa instruktioner innan du använder slipbältena.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid slipbältet i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att slipbältet är lämpligt för uppgiften och kompatibelt med din sliputrustning.
Håll arbetsområdet rent och väl belyst för att undvika olyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon, dammfilter och hörselskydd.
Förvara slipbälten på en sval och torr plats för att förhindra skador och nedbrytning.
Inspektera regelbundet slipbältena för slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda slipbältet på material som inte rekommenderas av tillverkaren.
Överskrid inte den maximala driftshastigheten för slipbältet.
Håll ett fast grepp om slipverktyget för att förhindra att det glider och orsakar olyckor.
Tillämpa inte överdrivet tryck vid slipning; låt verktyget göra jobbet.
Håll händer och kroppsdela borta från slipområdet under drift.
Se till att arbetsstycket är ordentligt klämt eller hålls på plats.
Använd inte slipbältet om det är skadat eller slitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Koppla bort strömförsörjningen till slipverktyget innan installation.
Ta bort eventuellt befintligt slipbälte från verktyget.
Kontrollera storleken på det nya slipbältet för att säkerställa korrekt passform.
Justera slipbältet med rullarna på slipverktyget.
Spänn slipbältet enligt tillverkarens specifikationer.
Återanslut strömförsörjningen när slipbältet är säkert installerat.

Användning:

Sätt på slipverktyget och låt det nå full hastighet innan du gör kontakt med arbetsstycket.
Börja slipa med lätt tryck och öka gradvis vid behov.
Flytta slipverktyget i en jämn rörelse över ytan på arbetsstycket.
Kontrollera regelbundet slipbältet för tecken på slitage och byt ut det vid behov.
Efter användning, stäng av slipverktyget och koppla ur det innan du gör några justeringar eller
ändringar.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda slipbälten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte slipbälten i vanligt hushållsavfall om de innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ om sådana finns i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående Sanding Belts VSM Abrasives Corporation 60 Grit, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller besök deras officiella webbplats för mer
information.

Tack för att du tog dig tid att läsa dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en
säker och effektiv slipupplevelse.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro brusné pásy VSM Abrasives
Corporation 60 Grit

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali brusné pásy VSM Abrasives Corporation 60 Grit. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím brusných pásů si
prosím přečtěte a porozumějte těmto pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte brusný pás v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl brusný pás vhodný pro daný úkol a kompatibilní s vaším brusným zařízením.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí, prachových masek a sluchadel.
Skladujte brusné pásy na chladném a suchém místě, aby se předešlo poškození a zhoršení.
Pravidelně kontrolujte brusné pásy na opotřebení před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vyhněte se použití brusného pásu na materiálech, které nejsou doporučeny výrobcem.
Nepřekračujte maximální provozní rychlost brusného pásu.
Udržujte pevný úchop na brusném nástroji, abyste předešli sklouznutí a nehodám.
Nepoužívejte nadměrný tlak při broušení; nechte nástroj vykonávat práci.
Držte ruce a části těla daleko od brusné oblasti během provozu.
Zajistěte, aby byl pracovní kus bezpečně upnut nebo držen na místě.
Nepoužívejte brusný pás, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Odpojte napájení brusného nástroje před instalací.
Odstraňte jakýkoli stávající brusný pás z nástroje.
Zkontrolujte velikost nového brusného pásu, abyste zajistili správné uchycení.
Upravte brusný pás na válce brusného nástroje.
Napněte brusný pás podle specifikací výrobce.
Znovu připojte napájení, jakmile je brusný pás bezpečně nainstalován.

Použití:

Zapněte brusný nástroj a nechte ho dosáhnout plné rychlosti předtím, než se dotknete pracovního
kusu.
Začněte brousit s lehkým tlakem a postupně zvyšujte podle potřeby.
Pohybujte brusným nástrojem v konzistentním pohybu po povrchu pracovního kusu.
Pravidelně kontrolujte brusný pás na známky opotřebení a vyměňte ho podle potřeby.
Po použití vypněte brusný nástroj a odpojte ho před provedením jakýchkoli úprav nebo změn.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité brusné pásy v souladu s místními předpisy.
Nepoškozujte brusné pásy v běžném domácím odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně brusných pásů VSM Abrasives Corporation 60 Grit, prosím,
odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte jejich oficiální webové stránky
pro další podrobnosti.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení těchto bezpečnostních pokynů. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečný a efektivní zážitek při broušení.


